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प्राक्कथन 

भाषा समाज का एक अभभन्न अंग ह।ै भाषा संस्कृभि का एक उपादान ह,ै समुदाय की पहचान ह ैऔर पीभढ़यों के लिए ज्ञान के संचरण 
का स्रोि भी ह।ै भाषा सभ्यिा के भिकास को प्रेररि करिी ह ैऔर मानि को उच्चिर स्िर पर रूपांिररि करिी ह।ै यह िथ्य भक 
भारि एक बहुभाभषक देश ह-ैएक ओर भारि की भाभषक भिभिधिा को दशाािा ह ैिो दसूरी ओर यह भी बिािा ह ैभक कैसे यह एक 
सामालजक भिभिधिा ह।ै साथ ही यह भी बिािा ह ैभक िगभग सभी भारिीय सही अथथ ंमें भिभाभषक या बहुभाभषक हैं। हम जानिे हैं 
भक भारि की 2011 की जनगणना में 121 भाषाओ ंऔर 270 मािृभाषाओ/ंबोलियों की सूची दी गई ह।ै भारिीय संभिधान के खंड 
XVII और 8िीं अनुसूची की 343 से 351 िक की धाराएँ देश की भाषाओ ंके मुद्दों पर हैं। बच्चों का सामालजक एिं संज्ञानात्मक 
भिकास भाषा के िारा समृद्ध होिा ह,ै क्योंभक समाजीकरण का काया मािृभाषा अथिा पररिार एिं पड़ोस की भाषा में होिा ह।ै यह एक 
स्थाभपि भबंद ुह ैभक बच्चों के पास भाषाओ ंको सीखने की जन्मजाि क्षमिा होिी ह,ै अिः राष्ट्र ीय पाठ्यचयाा की रूपरखेा 2023 में 
भिद्याियी भशक्षा के प्रारभंभक भदनों (आधारभूि चरण) में भशक्षा हेिु माध्यम के रूप में मािृभाषा  के उपयोग और मािृभाषा-आधाररि 
भशक्षा पर अत्यलधक बि भदया गया ह।ै   
 भिद्याियों में बच्चों की मािृभाषा की उपिब्धिा को सुभनश्चचि करना और यह देखना भक बच्चे भकसी अपररभचि भाषा में 
भशक्षा-प्राभि के भय से मुक्त हों-ये भकसी भी सफि भशक्षा-व्यिस्था के शाचिि लसद्धांि हैं। राष्ट्र ीय भशक्षा नीभि 2020 में भाषा खंड को 
‘बहुभाभषकिा और भाषा  की शभक्त ’ का शीषाक भदया गया ह ैजो बहुि ही सटीक ह ैिथा यह भिद्याियी भशक्षा में सभी भाषाओ ंके 
भिकास के महत्ि पर बि देिा ह।ै भारि सरकार देशभर में मािृभाषा-आधाररि भशक्षा प्रदान करने के लिए कभटबद्ध ह ैऔर भिभभन्न 
पहिों एिं पररयोजनाओ ंके माध्यम से इसे िागू करने हेिु सिि प्रयास कर रही ह।ै बच्चों की घर की भाषा में भशक्षा की यह मज़बूि 
नींि न केिि भभिष्य में भिद्यािय एिं उच्चिर भशक्षा को सबि बनाने में सहायक होगी बश्कक इसका एक उद्देचय यह भी ह ैभक बच्चे 
अन्य भाषाओ ंको सीखने के लिए भी प्रेररि होंगे।  
 राष्ट्र ीय शभैक्षक अनुसंधान और प्रभशक्षण पररषद (एनसीईआरटी) एिं भारिीय भाषा संस्थान (सीआईआईएि)  िारा  संयकु्त 
रूप से ियैार प्रिेभशकाओ ं(प्राइमसा) का िक्ष्य छोटे  बच्चों या अन्य भाषा सीखने िािे भकसी अन्य व्यभक्त को मुभिि एिं दृचय माध्यम 
से भाषाओ ंसे सुपररभचि बनाना ह।ै इन प्रिेभशकाओ ंका भिकास भििुभि का खिरा झेि रही अनेक भाषाओ ंके दस्िािेजीकरण के 
प्रयासों में भी अपना योगदान दे रहा ह।ै अिः भाषाओ ंका संरक्षण और भिकास करना िथा सभी भाषाओ ंको भिद्यािय में िाकर 
भिद्याियी भशक्षा, भिशेषकर इसके भनमााणात्मक िषथ ंको समािेशी बनाना प्रत्येक व्यभक्त का दाभयत्ि ह।ै कहने की आिचयकिा नहीं भक 
यह भारिीय संभिधान की समानालधकारिादी िोकिंत्र की आत्मा के अनुरूप ह ैऔर प्रत्येक समुदाय एिं व्यभक्त के भाभषक अलधकारों 
का सुदृढ़ीकरण ह।ै मुझे भिचिास ह ै भक ये प्रिेभशकाएँ राष्ट्र ीय भशक्षा नीभि 2020 में पररकश्कपि बहुभाभषक भशक्षा की अिधारणा को 
प्रोत्साहन प्रदान करेंगी। साथ ही अनेक जनजािीय, अकपसंख्यक एिं अकपप्रयकु्त भाषाओ ंमें अंििास्िु के भिकास का मागा भी प्रशस्ि 
करेंगी िथा एनसीईआरटी िारा आधारभूि चरण हेिु भिकलसि अन्य सामभियों; जैसे- बाििाभटका, भिद्या प्रिेश आभद के लिए 
सहायक सामिी का काया करेंगी। भशक्षकों, अभभभािकों एिं बच्चों की भशक्षा के लिए काया करने िािे भशक्षाभिदों के हाथों में इन 
प्रिेभशकाओ ंको देिे हुए मैं माननीय भशक्षा मंत्री श्री धमेन्ि प्रधान जी का उनके प्रेरणादायक मागादशान के लिए अनुगृहीि ह ँ। मैं इन 
प्रिेभशकाओ ं के सफि भिकास एिं प्रकाशन हेिु गभिि सभमभि के कायाकारी समूहों के अध्यक्षों, सदस्यों िथा समन्ियकों को भी 
धन्यिाद देिा ह ँ। मैं आशा करिा ह ँ भक भशक्षा मंत्रािय, भारि सरकार; एनसीईआरटी एिं सीआईआईएि का यह संयकु्त प्रयास 
मािृभाषा आधाररि बहुभाषी भशक्षा के उत्थान हेिु राज्यों एिं भशक्षा के अभभकरणों के लिए प्रेरणा का स्रोि बनेगा और बहुभाषी भशक्षा 
को प्रोत्साहन देने िािे एक राष्ट्र ीय अभभयान का रूप िेगा िाभक अपनी मािृभाषा का एिं अपनी मािृभाषा में अध्ययन करने के हर 
भिद्याथी के अलधकार की रक्षा हो सके। 
 
 
 
जुिाई 2024 
नई भदल्ली 

 
 

 
                प्रो. भदनेश प्रसाद सकिानी 

                 भनदेशक 
         राष्ट्र ीय शभैक्षक अनुसंधान और प्रभशक्षण पररषद,् नई भदल्ली 
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भूभमका / Introduction 

भारि सभदयों से एक बहुभाभषक देश रहा ह ैजहाँ कई भाषाएँ/मािृभाषाएँ बोिी जािी हैं। यह देश की एक महत्िपूणा भिशेषिा ह ै

भक हम अपने दैभनक व्यिहार में कई भाषाओ ंका प्रयोग करिे हैं जो हमें एक साथ बांधिी हैं और एकजुट रखिी हैं। राष्ट्र ीय भशक्षा 

नीभि (एनईपी) 2020 में इस बाि पर अत्यलधक बि भदया गया ह ै भक भारि की बहुभाभषक प्रकृभि एक बहुि बड़ी संपलि ह ै

लजसका देश के सामालजक-सांस्कृभिक, आलथाक और शैक्षभणक भिकास के लिए कुशििापूिाक उपयोग करने की आिचयकिा 

ह।ै यह भशक्षा में हर स्िर पर बहुभाषािाद को बढ़ािा देने की अनुशंसा करिी ह ैिाभक भिद्यालथायों को अपनी भाषाओ ंमें अध्ययन 

करने का अिसर प्राि हो सके। सभी भारिीय भाषाओ ंमें भशक्षण-अलधगम सामिी के सृजन से इस बहुभाभषक संपदा में िृभद्ध 

होगी और इससे भिकलसि भारि के भनमााण में  बेहिर योगदान हो सकेगा। एनईपी 2020 की अनुशंसाओ ंके अनुरूप, प्रारभंभक 

कक्षा की प्रिेभशकाओ ंके भिकास के लिए एक व्यापक और समािेशी दृभष्ट्कोण की आिचयकिा ह ैजो भारि के प्रत्येक के्षत्र की 

अनोखी भाषाई और सांस्कृभिक भिशेषिाओ ंके अनुरूप हो। इन प्रिेभशकाओ ंका उद्देचय प्रारभंभक कक्षा के छात्रों को पढ़ने और 

लिखने में प्रिीणिा प्रदान करना और उनकी रचनात्मकिा और आिोचनात्मक सोच को बढ़ािा देना ह।ै यह भकसी भाषा के 

प्रिीकों और उसकी िणामािा के अक्षरों के बोध, अभभज्ञान एि ंउच्चारण की कंुजी ह।ै ये प्रिेभशकाएं बच्चों को इन अक्षरों के एक 

या एक से अलधक समुच्चयों के अथा से भी अिगि करािी हैं जो उनके संयोजनों जसेै, शब्द में उन अक्षरों की आरभंभक, 

माध्यभमक या अंिस्थ श्स्थभि से बनिे हैं। इसके अभिररक्त, ये  बाद में बिाए गये अक्षरों के िेखन के अभ्यास को सुगम बनाने 

हेिु उदाहरण प्रस्िुि करिे हैं और ये भशशुगीि/छंद/िुकांि बच्चों की भाषा िथा उनके संज्ञानात्मक कौशिों के भिकास में भी 

सहायक लसद्ध होगी।     

Bharat has been a multilingual country for ages, with many languages spoken in different regions of the 
country. Using multiple languages in our verbal repertoire is a common characteristic of the country; it 
binds us together and keeps us united. National Education Policy (NEP) 2020 strongly emphasises the 
idea, that the multilingual nature of Bharat is a huge asset that needs to be utilised efficiently for the 
socio-cultural, economic, and educational development of the nation. It recommends the promotion of 
multilingualism in education at every level so that learners get the opportunity to study in their own 
language(s). The creation of teaching-learning material in all Bharatiya languages will thus boost this 
multilingual asset and allow it to make a better contribution to ‘Viksit Bharat’. That said, developing 
early-grade primers in alignment with NEP 2020 requires a comprehensive and inclusive approach that 
addresses the unique linguistic and cultural characteristics of each region in India. These primers aim to 
provide not only language proficiency in reading and writing but also foster creativity and critical 
thinking among the early-stage learners. It is a key to pronouncing, recognising, comprehending letters of 
the alphabet and symbols of a language. It also familiarises children with the meaning of one or more sets 
of these letters made through their combinations such as letters in initial, medial and final positions of the 
word. Moreover, it provides examples that facilitate writing practice of the letters introduced later; and 
the rhymes will help students in their language development and cognitive skills. 
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۔ ہیں جاتی بولی زبانیں سی بہت میں علاقوں مختلف کے ملک میں جس ، ہے رہا ملک لسانی کثیر ایک سے صدیوں بھارت

 ہے جوڑتا سے دوسرے ایک ہمیں یہ۔ ہے خصوصیت عام ایک کی ملک استعمال کا زبانوں متعدد میں مجموعے لسانی ہمارے

 نوعیت لسانی کثیر کی بھارت کہ ہے دیتی زور پر خیال اس 2020( پی ای این )پالیسی تعلیمی قومی۔ ہے رکھتا متحد ہمیں اور

 کرنے استعمال سے طریقے موثر لئے کے ترقی تعلیمی اور اقتصادی ثقافتی، سماجی، کی ملک جسے ہے اثاثہ بڑا بہت ایک

 کو والوں سیکھنے تاکہ ہے گئی کی سفارش کی دینے فروغ کو لسانیت کثیر میں تعلیم پر سطح ہر میں اس۔ ہے ضرورت کی

 اثاثے لسانی کثیر اس تخلیق کی مواد تدریسی میں زبانوں بھارتی تمام طرح اس۔ملے موقع کا کرنے حاصل تعلیم میں زبان اپنی

 مطابق کے 2020 پی ای این ہے کہ کہتا یہ۔ گی دے موقع کا ڈالنے حصہ بہتر میں' بھارت وکست 'اسے اور گی دے فروغ کو

 ہر کے ہندوستان جو ہے ضرورت کی نظر نقطہ جامع اور مکمل ایک لئے کے کرنے تیار کو پرائمرز کے گریڈ ابتدائی

 زبان میں لکھنے اور پڑھنے صرف نہ مقصد کا پرائمرز ان۔ کرسکے حل کو خصوصیات ثقافتی اور لسانی منفرد کی خطے

 دینا فروغ بھی کو سوچ تنقیدی اور صلاحیتوں تخلیقی میں والوں سیکھنے کے مرحلے ابتدائی بلکہ ہے کرنا فراہم مہارت کی

 کو بچوں یہ۔ ہے کلید کی سمجھنے ، پہچاننے ، کرنے بیان کو حروف کے علامتوں اور تہجی حروف کے زبان کسی یہ۔ہے

 جاتے بنائے ذریعے کے امتزاج کے ان جو ہے کراتا واقف بھی سے معنی کے سیٹوں زیادہ سے ایک یا ایک کے حروف ان

 بعد جو ہے کرتا فراہم مثالیں ایسی یہ علاوہ، کے اس۔ حروف میں پوزیشنوں آخری اور درمیانی ، ابتدائی کی لفظ جیسے ہیں

 نشوونما کی زبان کی ان کو علموں طالب نظمیں اور۔ ہیں بناتی آسان کو مشق کی لکھنے کو خطوط گئے کرائے متعارف میں

 ۔گی کریں مدد میں صلاحیتوں علمی اور

     

 

प्रो. शैलेन्द्र मोहन  

ननदेशक  

भारतीय भाषा संसथान 
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 پراٮٔمر کو کیسے پڑھاٮٔیں 

  کے   جس  ہے  زبان  قدیم  ایک  یہ۔  ہے  جاتی  بولی  میں  علاقوں  مختلف  کے  بھارت  جو  ہے  زبان  داردی  آریائ  ہند  ایک  شنا

  کے   ضلع  کارگل  پر  طور  خاص  زبان  یہ ۔  ہے  رہی  ہمعصر  کی   زبان  سنسکرت   یہ  کہ  ہے  ماننا  کا  ماہرین  ی ٮٔ ک  متعلق

  چندرکوٹ،   کنفر  کے  رامبن  ضلع  سلر،  گام  داچھی  کنگن،  کے   پورہ   بانڈی  ضلع  کاکسر،  گنڈ،  چھانی  کرکت،   ،  دراس  علاقہ

 میں  ،گریز  تلُیل  وادی  اور   کالگئ  گاؤں  کے  بارہمولہ  ضلع  ،(  ناگ  اننت  ضلع)  برا  رکھ  اور  گاؤں  مرسری  کے  کپواڑہ

۔  ہے بناتی ممتاز سے زبانوں دردی دیگر اسے جو ہے ورثہ لسانی اور ثقافتی منفرد ایک کا زبان شنا۔ ہے جاتی بولی

 چونکہ۔   ہیں  کرتے  منتقل  نسل  در  نسل  اسے  اور  ہیں  دیتے  اہمیت   بہت  کو  ثقافت  اور  زبان  اپنی  والے  بولنے  کے  زبان  اس

 ۔ہے نہیں خطرہ کا  معدومی اسے اب کہ ہے سکتا جا  کہا بناپر اس ہے ہورہا کام ذکر قابل پر زبان اس میں بھارت

میں تین سے آٹھ سال کی عمر کے بچوں کو ان کی    ۲٠۲۲اور قومی نصاب فریم ورک،    ۲٠۲٠قومی تعلیمی پالیسی  

مادری زبان، گھریلو زبان، مقامی زبان اور علاقائی زبان میں تعلیم فراہم کرنے کی اہمیت پر توجہ مرکوز کی گئی 

ہے۔ یہ پرائمر خاص طور پر بچوں کی زبانی زبان کی نشوونما کے لئے ڈیزائن اور تیار کیا گیا ہے اور اس بات کو  

ے۔ بچوں کی زبانی کرسک اور بات چیت    سیکھے ،    ےسمجھ بنانے کے لئے کہ بچہ بغیر کسی ہچکچاہٹ کے    یقینی

زبان کی مہارت کو بڑھانے کے لئے، ہر انفرادی حروف کے اسباق میں دو سے تین جملوں پر مشتمل مختصر گانے  

کر اور پڑھ کر بچوں کو بحث میں مشغول   یا نظمیں شامل کی گئی ہیں۔ اساتذہ ان گانوں یا نظموں کو اونچی آواز میں گا

کرسکتے ہیں۔ تین زبانوں کے فارمولے کو ذہن میں رکھتے ہوئے ، اور ہندوستان لسانی طور پر متنوع ملک ہونے  

کی وجہ سے ، یہ پرائمر بچوں کو نہ صرف اپنی مادری زبان میں الفاظ سیکھنے میں مدد کرتا ہے بلکہ دوسری زبان  

 ۔ ےسے بھی واقف ہوتا ہ

بچے تصویر دیکھنے کے بعد چیز کا نام بتائیں گے۔ استاد پوچھے گا، تصویر کا نام کس آواز سے    :آواز کا تعارف

کی تصویر دیکھنے کے بعد ، بچے پہچانیں   ’ای‘  کا لفظ کیا ہے؟  ‘ای’میں    شنا۔ مثال کے طور پر  شروع ہوتا ہے؟  

 ہوتا ہے۔  سے شروع‘ ا’گے کہ یہ آواز

کیسا نظر آتا ہے۔ ایک بچے سے   ‘ا’استاد سب سے پہلے بچوں کو بتائے گا کہ حروف تہجی    :حروف تہجی کا تعارف 

کی   ‘ا’کی شناخت کرے۔ تین چار الفاظ میں سے بچے حرف  ‘  ا’کہا جائے گا کہ وہ کچھ دیئے گئے الفاظ سے حرف  

 گے۔ لکھنے کی مشق کریں  ‘ا‘آواز کا تلفظ کریں گے اور حرف 

  کے تعارف میں بچے اپنی انگلیوں کو  ‘ا’: بچے تصاویر دیکھیں گے اور اپنی زبان میں الفاظ کہیں گے۔ حروف  پڑھنا

‘  ا’پڑھیں گے۔ دوسرے الفاظ کو پڑھنے سے ، خاص طور پر وہ الفاظ جہاں    ’ ای‘طرف منتقل کرکے    بائیں  سے  دائیں

کو پہچانیں گے اور اس کا تلفظ کریں گے۔ استاد لفظ کے آغاز، وسط اور آخر میں ایک خط کے  ‘  ا’ہوتا ہے ، بچے  

کے ساتھ تین چار دیگر الفاظ بھی   ‘ای’پڑھنے کے دوران استاد لفظ ‘ ا’گا۔ بلیک بورڈ پر    وقوع کے بارے میں بتائے

کو حروف تہجی، الفاظ اور آوازوں کو متعارف کرانے    وںبچ۔گا  لکھے گا اور وہ بچوں کو ایک ایک کرکے پکارے

کتاب میں موجود   ےکے لئے، پرائمر ان الفاظ کو استعمال کرنے کی کوشش کرتا ہے، جو بچوں سے واقف ہیں. بچ

محسوس کریں    آسانی. بچے اس پرائمر کو اپنی زبان میں پڑھنے میں  ےتصاویر کو دیکھ کر ان الفاظ کو پہچان سکے گ 

ایک لفظ لکھے گا اور بچوں سے کہے گا کہ وہ اس کے ہر حرف کو الگ الگ پڑھیں، اور حروف کو    گے۔ استاد

جوڑ کر بھی اس لفظ کو پڑھیں۔ جب کوئی بچہ کوئی لفظ پڑھتا ہے تو دوسرے بچے اس کے ساتھ شامل ہوتے ہیں 

 ۔  اور اس لفظ کو دہراتے ہیں، اسے اجتماعی مطالعہ کہا جاتا ہے 

  لکھنا سکھائیں گے۔ استاد دکھائے گا کہ لکھنے کے لئے قلم کو   ‘ ا’کا   ‘ای’ب سے پہلے بچوں کو لفظ: اساتذہ ستحریر

بائیں طرف کیسے منتقل کیا جائے۔ اسے معاون تحریر کہا جاتا ہے۔ اس کے بعد بچے کتاب میں دی گئی    دائیں سے

لکھیں گے۔ اساتذہ بچوں کی مدد کریں گے جب وہ پڑھ رہے ہیں   ‘ا’خالی جگہ میں دوسرے حروف کو دیکھ کر خود 

 ۔اور لکھ رہے ہیں

جملوں کی چھوٹی چھوٹی نظمیں لکھی گئی ہیں۔ استاد   تین   دوی نشوونما کے لیے ہر صفحے پربچوں کی زبانی زبان ک

۔ اسکول کی لائبریری میں دستیاب بچوں کی کہانی کی کو دہرانے کے لیۓ بولیں گے اسے گا کر اور پڑھ کر بچوں  

  کتاب پڑھنے کے بعد ٹیچر بچوں کی زبان میں کہانی پر تبادلہ خیال کریں گے۔ یاد رکھیں کہ بچوں کو ان کی مادری 

 ان میں کہانیاں اور نظمیں سنانی چاہئیں۔ زب
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:مندرجہ ذیل لائنوں کو دیکھیں اور دی گئی جگہوں میں کھینچنے کی کوشش کریں  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

استبد یہ سکھبئے گب کہ قلم کو کیسے پکڑا جبئے اور فراہم کردہ جگہوں میں لکیریں : نوٹ

 کھینچی جبئیں۔

 

 

 

 

 

 

:کھڑی لکیر         

: افقی لکیر          

       : ۱ٹیڑھی لکیر

       :۲ٹیڑھی لکیر

       :۱منحنی لکیر 

       :۲منحنی لکیر 
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 حروفِ تہجی 

 ا ب پ ت ٹ ث
 ج چ ڇ څ ح خ
 د ڈ ذ ر ڑ ز

 ژ ڙ س ش ݜ ص
 ض ط ظ ع غ ف
 ق ک گ ل م ن
 ݨ ں و ہ ی  ے

 

 

 اضافی حروف 

 پھ  تھ  ٹھ  څھ  ڇھ 

 چھ  کھ    

 حرکات 

  ٗ    ُ    ُ    ُ    ٗ  

   ُ    ُ    ُ    ٗ  
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 ا 
 ای  

 بکری 

 ا 
 

  ا  ا 

 

 ایو دُت مِݜٹو۔ 

دُݜٹو۔   وَ پھوَ نے تھے   

 ڇڙا 

 مکڑی

 نال

 بیلوں کا جوا 

 ایٚش

 بھیڑ
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 ب 
 بیںَ 

 پیڑ 

  ب  ب  ب 

 

 بیان٘و پٹے نیلے 

 ووی نے بو شُشیلے 

 

 یب

 نہر

 ڙبی

 لکڑی کا بیلچہ

 بوٗٹ 

 جوتا
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 پ 
 پلو 

 سیب 

 پ 
 

  پ  پ 

 

 پلے کھا پلے کھا

 دیزو اکِ اکِ کلے کھا

 

 ان٘شپ  

 گھوڑا

 څپی

 چپل

 پٹوٚ 

 پتا



5 
 

 

 ت 
 تارےٚ 

 ستارے 

  ت  ت  ت 

 

 اجَہ ان٘گای جَہ تارے دُو 

 گُومو ڇھیڇوجَہ کھارے دُو 

 ہت

 ہاتھ

 چھتی

 چھوٹی بکری

رُی  ت  

 بانسری 
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 ٹ 
 ٹوکو 

 مٹکا 

  ٹ  ٹ  ٹ 

 

 ٹوکے جَہ اڙَو دُت ہنو

 دُودا جَہ جُولی پھتُ ہنو 

 بٹ

 پتھر

 پھٹور

 خوبانی

 ٹال

 ڈھیر 
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 ث 
 ثمر 

 پھل 

 ث 

 

 ث 

 
 ث 

O 

 

 

 

 څھگے جَہ ثمرہوَں پچی 

 رڇھالو ہوَں در رڇھی

 

 ث 

 
 

 ث 

 

 ث 

 

 
 ث 

 

 ث 

 

 ث 

O 
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 ج
 جوٚن 

 سانپ 

  ج  ج  ج 

 

بِجے جون پشی رجے رے نے   

 کِݨو ڇڙوُے رے نے بِجے

 تآج 

 تاج 

 پھِجو

 کندھا 

روٹےجو  

 کچا خوبانی 
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 چ
 چئی 

 چڑیا 

 چ 
 

 چ 
 

 چ 

O 
 

 

 بٹہ جَہ اجَہ چائیک ہیَں

 ہوُیئ مُکھہ جا دائیک ہیَں 

 برچ

 ترچھا 

 پچے

 سوکھی ٹہنیاں

 چون٘ٹل

 ریوند چینی 
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 ڇ
 ڇکُو 

 تکلہ 

 ڇ 
 

 ڇ 
 

 ڇ 

O 
 

 ایر کُرو او ڇٹ 

 ڇکوڇکو پݜ کٹ

 

ڇوگُ   

 کچن

و ڇ مڇو  

 غبارہ 

وݜ ڇ   

 جولاہا
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 څ
 څلینی 

 شلوار 

 څ 
 
 

 څ 
 

 څ 

O 
 

 

 څلینی نوشیک چھال بِل

 بیَ کھیک بال بِل 

 اڅُ 

 چشمہ

 څُڅئی 

 
 چونچ

ر څز  

 چادر 



12 
 

 

 ح
 حوقہ 

 ڈبہ 

  ح  ح  ح 

 

 حوقہ اڙَو پھوُ دے  

 پھوُو گورے دُو دے 

 ملاح 

 ناو چلانے والا 

 محل 

 محل 

 حوض

 گھڑا 
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 خ
 خورمہ 

 کھجور 

 خ 

 
 

  خ  خ 

 

 خورمہ دے وہ بابو  

 مو ہون٘س تھو شُراٹو 

 بطخ

 بطخ

 خربوز 

 خربوزہ 

 

 

 خت

 خط 
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 د
 دݨو 

 انار 

 د 
 

  د  د 

 

 لوی دݨے رے نے پھون تو  

 تھوُ چُرکو تھُو۔ 

 دربٹَی 

 چوکھٹ 

 شدی 

 بندر 

 در

 دروازہ
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 ڈ
 ڈن٘گو 

 پلُ 

 ڈ 
 

 ڈ  ڈ 

O 
 

 

 ڈن٘گو نوش وہ بابو 

 سِن پاری کیے پھیم 

 ڈا تھے ڈاتھے  

 مُسو بیلے نے تھیم 

 ڈوریٚ 

 کرچی 

 ڈڈیر 

 پتھریلا 

 ڈڈن٘گ 

 ڈھول 



16 
 

 

 ذ
 ذوٛا 

 لکڑی کا برتن 

 ذ 
 

 ذ  ذ 

O 
 

 

 

 ذوٛا گی اکِ دُت ارَیم 

 مُس ایَ کیے کریݨیم 

 

 رون٘ذ 

 ہرن

 اذَُک 

 پوری

 ذویں 

 زومبا



17 
 

 

 ر
 را 

 راجہ 

 ر 
 

 ر  ر 

O 
 

 
 را گَہ روݨی سے جوک کھونا 

 بریوں ٹکورو گہ ٹکُُری سے جوک  کھونا۔ 

 سوور

 یخ

 مروݜ

 شہتوت 

 روݨی

 رانی



18 
 

 

 ڑ
 پھڑارو 

 گنجہ 

 ڑ 
 

 ڑ  ڑ 

O 
 

 

 پھڑاریئ تالی جَم

 کھوکُوݨو کویے کرم 

 کھڑک

 کائی

 کھڑُو

 لنگڑا

 گڑون٘گ

 کاٹھی 



19 
 

 

 ز
 زری 

 ریشم 

 ز 
 

 ز  ز 

O 
 

 

 

 ترُے زریلے ڇھیلی ارَیم  

 سوݨ گَہ رُوپ گی توُ یپُیم 

 

 کھازوٚ 

 کٹورا

 مزی

 مہندی 

 زومو

 زومبی
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 ژ
 اژدھار 

 اژدھا 

 ژ 
 

 ژ 
 

 ژ 
 

O 

 

 

 

 

ار ڙمیک دُلیِلی بڑو ا  

 جوٚن دُلیلی اژدھار

 ٹیلی ویژن 

 ٹیلی ویژن 

 ژ 
 

 ژ 
 

 ژ 
 

O 

 ژ 
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 ڙ
 ڙکُݨ 

 گدھا 

 ڙ 
 

ڙ  ڙ 

O 
 

 

شِری نے کرمیشڙکُݨیئ   

 تویں گہِ مُشا نے کلیش

 جوڙِ 

 بھوج پتر 

 اڙَو

 بارش 

 ڙباٹی

 دوائی 



22 
 

 

 س 
 سوٗ 

 سوئی 

 س 
 

 س  س 

O 
 

 

 سوٗ گی ڇھِلے کھوی سی

 کھوی نشُ تو بوی سی

 ترِیس

 مویشی 

 ہستو 

 ہاتھی

 سوݨ 

 سونا 
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 ش 
 شاکو 

 بازو 

 ش 
 

 ش  ش 

O 
 

 

 شُکے شاکے نے کھلیا۔

 کُئی گَہ گرومی نے نیا۔

 مرُش 

 مرچ 

 پشو 

 بلی

 شݨی

 کیاری
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 ݜ 
 ݜاکے 

 پھندا 

 ݜ 
 

 ݜ  ݜ 

O 
 

 

 ݜاکے وی تہَ چَیئ رٹاس 

 گوڙے بیئ پھوُلی پھوٹاس

 پݜَ

 اون

 پݜو 

 پگڑی

 ݜیݜ 

 سر



25 
 

 

 ص 
 صابون 

 صابن 

 ص 
 

 ص  ص 

O 
 

 

 ہتی گَہ پے صابون گی دوئی 

 نشُ کُٹو جا چوریے چوئی

 

 صف

 قطار 

 صراہی

 صراحی 

 صندؤک 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 صندوق 
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 ض 
 ضئیف 

 ضعیف 

 ض 
 

 ض  ض 

O 
 

 

 ضئیف دادے رے ہتَ پلَے 

 پھائیں لیڇو رےست پلَے 

 بیاض 

 ڈائری 

 رضئی

 رضائی 

 

 ضرب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ضرب
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 ط
 طبق 

 تھالی 

 ط 
 

 ط  ط 

O 
 

 

 مورے بریوں طبق دے

 توم دِجارورے سبق دے

 طائر 

 پرندہ

 طبیب

 ڈاکٹر

 طوطہ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 طوطا 
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 ظ
 ظروف 

 برتن 

 ظ 

 

 ظ 

 

 ظ 

 

 

 

 ظروف رے بوݨ تھیناں

 نیلے توٚموٚ رے سوݨ تھینا 

 ظ 

 
 

 ظ 

 

  ظ 
 ظ 

 
 

 ظ 

 

 ظ 

 

O 
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 ع 
 علمَ 

 جھنڈا 

 ع 
 

 ع  ع 

O 
 

 

 ہتو جَہ تسُ عَلم گِݨی 

 سِڇ جَلے قلم گِݨی 

 مشعل

 دیپ 

 معلم

 اسُتاد 

 عطر

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 خوشبو 
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 غ 
 غولیل 

 غلیل 

 غ 
 

 غ  غ 

O 
 

 

 ارُدے جَہ غولیل تھینا

 شینا جَہ تھرموک سِڇا

 داغ 

 نشان

ہبغیچ   

 چھوٹا باغ

 غزالہ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ہرن کا بچہ
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 ف 
 فرن 

 پھرن 

 ف 
 

 ف  ف 

O 
 

 

 یونو بیس فرن بونون 

 کنگٹیے جَہ پھوُ ارَون

 دف

 ڈفلی

 فوجہِ 

 فوجی 

 فراک

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 پوشاک 
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 ق
 قصر 

 قلعہ 

 ق 
 

 ق  ق 

O 
 

 

 کوٹ گَہ قصر نومی بِل

 اسَیئ ݜِݨاپروݨی بلِ 

 

 عرق

 رَس 

 لقمہ 

 نوالہ

 قالی 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 قالین
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 ک 
 کوریٚ 

 جوتی 

 ک 
 

 ک  ک 

O 
 

 

 پیؤج بٹھئی کوری  

 بوݨہ جہ اچئی ڈوری 

 مݨووک 

 مینڈک 

 ٹکِی

 روٹی

 کاٹے

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 لکڑی
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 گ 
 گاو 

 گائے 

 گ 
 

 گ  گ 

O 
 

 

 دُت دیئ گویی پرشٹ سیئ 

 کھچو بڅیئ  انُیار  ڇھیئ   

 دیگ 

 دیغ 

 مُگُر 

 بکرا

 گُلو

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ڈنڈا 
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 ل
 لوشی 

 جھاڑو 

 ل 
 

 ل  ل 

O 
 

 

 لوشی گِݨی ݜر تھے 

 چھوم چھکاݜ ہر تھے

 جیل

 جنگل

 ہلَول 

 گھونسلہ

 لݜ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بھیڑبکریاں
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 م 
 ملیَ 

 لڑکی 

 م
 

 م م

O 
 

 

 مُلیَ توُ جِبالی  

 اجے ببَو شراٹی 

 ہرام

 گال

 چموٹو

 چوٹی

 میارو

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 پہاڑی بکرا
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 ن
 نوتوٚ 

 ناک 

 ن 
 

 ن  ن 

O 
 

 

 ݜاں گِݨیونی نوتو ہوَں 

 ݜِݜہ اجََہ موتو ہوَں 

 دون 

 دانت 

 انُو

 تکیہ

ینور  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ناخن
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 ں
 دیں 

 چیتا 

 ں 
 

 ں  ں 

O 
 

 

 دِیں پشو مول بِل 

 دُت نے لیجی ہول بلِ 

 بیں 

 بیج 

 کارَئیں

 ٹوکری

 کریں

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

اکیڑ  
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 ݨ
 تھُوݨ 

 ستون 

 ݨ  ݨ  ݨ 

O 
 

 

 

 ببَو گوڙئی تھُوݨ بِل 

 بہشت اجَیئ مُوݨ بِل 

 

 گوݨ

 گِرہ 

 اݨوَ

 دودھ 

 کوݨ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 کان
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 و
 وݨ 

 کدو 

 و 
 

 و  و 

O 
 

 

 وݨو شاان٘گاو ہوَں 

 لکِیک تھیم کناو ہوَں 

 

 

 

 باو

 برتن 

ریسوٗ   

 سورج

ی وو  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 پانی
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 ہ 
 ہروݜ 

 پنج شاخہ 

 ہ 
 

 ہ  ہ 

O 
 

 

 

 ہروݜ تسُےلا اوشے 

 مو بِجیموس ما نوشے

 

 گہ

 نالہ

 گہوُرا

 جھولا

 ہرکوݨ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 زیور
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 ی 
 یون٘ݜ 

 چکی 

 ی 
 

 ی  ی 

O 
 

 

 

 ستو پشی یون٘ڙی نے بو  

 ووی پشی وگیول نے بو۔ 

 

 چھای 

 چابی 

 ایل

 کول

 یم 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 شیر
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 ے 
 اڇھے 

 اخروٹ 

 ے 
 

 ے  ے 

O 
 

 

 

 بال مُلائے، اڇھے کھا 

 بیَ گَہ ٹکِی چَپے کھا

 

 

 

 بکےٚ 

 شاخیں

 کھٹےٚ 

 ڈھکن 

 ہݨے 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 انڈا 
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 پھ 
 پھٹوئ 

 تتلی 

 پھ 
 

 پھ  پھ 

O 
 

 

 ہوری ببَی کشیری پھٹوئ

 پلَے پکے دا جُوڙی پکے

 پھون٘گے 

 مونچھیں

 بپھوُر

 پنکھ

 پھمُل

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 خشک میوہ 
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 تھ 
 تھوریٚ 

 ایڑھی 

 تھ 
 

 تھ  تھ 

O 
 

 

 پیوو پتو تھوریٚ ہیَں 

 بٹَہ جو گَہ کُری ہیَں 

 تھُوروٗٹہِ 

 چونچ

 بتھارے

 بچھونا

 تھرٛاکے

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 کھنڈر
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 ٹھ 
 ٹھوپ 

 ہاکی سٹکِ 

 ٹھ 
 

 ٹھ  ٹھ 

O 
 

 

 ٹھوپ تہُ ٹیرو 

 ہٗوکُر جیلو 

 لٹُھوری

 اون کا گالا 

 گُٹھل

 لکڑی کا کمرہ 

 ٹھوکہِ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 گیند 
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 څھ 
 څھگو 

 باغ 

 څھ  څھ 
 څھ 

O 
 

 
 څھگے جَہ رون٘گ رون٘گو تومے پشالوس 

 رڇھالو بوئی پݜُی رڇھیم گُنالوس

 بڅھو

 و
 چمڑے کی اوڑھنی

 بڅھر 

 بچھڑا 

ٹےڅھ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  جونیپر کی شاخیں
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 ڇھ 
 ڇھر 

 جھرنا 

  ڇھ  ڇھ  ڇھ 

 

 اڙو وزی سر دُلیٚلو 

 سور بلُیجی ڇھر دُلیٚلو

 

 اڇِھ 

 بھالو

 اڇَھی 

 آنکھ

ڇیڇھ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 کھیت
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 چھ 
 چھاݜ 

 کانٹے دار جھاڑی 

 چھ 
 

 چھ  چھ 

O 
 

 

 چھاݜو کوݨے جُو رڇھا۔

 چایو ہلول نے پھوٹیا۔

ݜچھی  

 چوٹی

 مَچھاری 

 مدھو مکھی 

 چِھمو 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 مچھلی 
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 کھ 
 کھرکاݜ 

 میگ پائی پرندہ 

 کھ 
 

 کھ  کھ 

O 
 

 

 کھرکاݜئی کھݜ سُپالی

 کِݨوکوان٘ریئ کا اپَالی 

 

 مُکھ

 چہرہ 

 بکھوݨہِ 

 کہنی

 کھوی

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ٹوپی 
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 مثال  مثال   خپلواک 
 

 ئ

 

 

 
 

 اخرئ  راشئ  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  ِ  

پ برِی  ج 

 

 آ

ٹے  آ  آن٘زو 

 

  َ  
 

 بَروݨ  کَکڅ

 مثال  مثال  حرکات
 

 

  ِ  

ول ک وتو  ےم   
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 ا

 

ٹو   نیلو    م 

 

  ِ  

گو ک ون  رو    کوان 

 مثال  مثال  حرکات
  

  َ  
 

م ک رو    گو 

 

  ِ  
 

  ِ  

ی  و تر   کر 

 

  ِ  

 
 

 

لی  س  مکی   

  



 

 
 

53 
 

 

  

 

 
 نمبر شنا اردو

 
 1 ا ک ایک

 
 2 د و دو

 
 3 ڇے تین 

 
 4 چار چار

 
 5 پون ش پانچ 

 
 6 ݜہ چھے

 
ت سَ  سات   7 

 
ݜٹ  آٹھ  8 ان 

 
 9 نَو نو

 
 10 دَی دس

 

 

 گیارہ
 11 اکائ

 

 

 بارہ
 12 بوائ

 

 

 تیرا
 13 ڇویں

 

 

 چودہ 
 14 چودَیں
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 نمبر شنا اردو

 

 

 پندرہ
 15 پزیلیَں 

 

 

 سولہ
 16 ݜویں 

 

 

 سترہ
 17 ستائ 

 

 

 اٹھرہ
ݜٹائ   18 ان 

 

 

 ا نیس
 19 ک نی

 

 

 بیس
 20 بی
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  1 1 1 1 
 

2 2 2 2 
 

3 3 3 3 
 

4 4 4 4 
 

5 5 5 5 
 

6 6 6 6 
 

7 7 7 7 
 

8 8 8 8 
 

9 9 9 9 
 

10 10 10 10 
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11 11 11 11 
 

12 12 12 12 
 

13 13 13 13 
 

14 14 14 14 
 

15 15 15 15 
 

16 16 16 16 
 

17 17 17 17 
 

18 18 18 18 
 

19 19 19 19 
 

20 20 20 20 
 

 

 

 

 

 



  

 

 اردو حروف تہجی

 ا ب پ ت ٹ

 ث ج چ ح خ

 د ڈ ذ ر ڑ

 ز ژ س ش ص

 ض ط ظ ع غ

 ف ق ک گ ل

 م ن و ہ ء

 ھ ی ے  
 

 

 حرکات

  َ  آ  ُ  ٗ    ِ 
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PRIMERS DEVELOPED IN PHASE-I (54)

PRIMERS DEVELOPED IN PHASE-II (25)

PRIMER DEVELOPMENT IN PROGRESS (45)

LanguageSN

1 ANAL

2 ANGAMI

3 AO

4 ASSAMESE

5 BHUTIA

6 BODO

7 DEORI

8 DESIA 

9 DIMASA

10 GADABA (GUTOB)

11 GARO

LanguageSN

12 HALABI (HALBI) 

13 HMAR

14 JATAPU (KUVI)

15 JUANG

16 KABUI (RONGMEI)

17 KARBI

18 KHANDESHI

19 KHARIA

20 KINNAURI

21 KISAN (KUNHU)

22 KODAVA  
 (COORGI/KODAGU) 

Language LanguageSN SN

23 KONDA

24 KORKU

25 KOYA

26 KUI

27 KUKI

28 KURUKH/ORAON

29 KUWI

30 KUZHALE (KHEZHA)

31 LIANGMAI

32 LIMBU

33 LOTHA

34 MANIPURI

35 MAO

36 MISHMI 

37 MISING

38 MIZO

39 MOGH

40 MUNDARI

41 NEPALI

42 NYISHI (NISSI)

43 RAI

44 SANTALI (ODISHA)

LanguageSN

45 SANTALI 
 (WEST BENGAL)

46 SAVARA (SORA)

47 SHERPA

48 SÜMI (SEMA)

49 TAMANG

50 TANGKHUL

51 TANGSA

52 TIWA (LALUNG)

53 TULU

54 WANCHO

LanguageSN

80 ARABIC/ARBI

81 BALTI

82 BENGALI

83 BHILI/BHILODI

84 BISHNUPURIYA 
 (BISHNUPRIYA  
 MANIPURI)

85 CHAKHESANG

86 CHOKRI

87 DOGRI

88 GANGTE

LanguageSN

89 GUJARATI

90 HINDI

91 KANNADA

92 KASHMIRI

93 KHASI

94 KHOND/KONDH

95 KOKBOROK 
 (TRIPURI)

96 KONKANI

97 KORWA

Language LanguageSN SN

98 LAHAULI

99 LAHNDA

100 LAI (PAWI)

101 MAITHILI

102 MALAYALAM

103 MALTO

104 MARATHI

105 MARING

106 MONPA

107 MUNDA

108 NICOBARESE

109 ODIA

110 PAITE

111 PARJI

112 PHOM

113 PUNJABI

114 SANGTAM

115 SANSKRIT

LanguageSN

116 SANTALI
 (JHARKHAND)

117 SINDHI

118 TELUGU

119 THADOU

120 URDU

121 VAIPHEI

122 ZELIANG

123 ZEME (ZEMI)

124 ZOU

LanguageSN

55 ADI

56 BHUMIJ

57 CHANG

58 GONDI

59 HALAM

LanguageSN

60 HO

61 KHIAMNIUNGAN

62 KOCH

63 KODA (KORA)

64 KOLAMI

Language LanguageSN SN

65 KOM

66 KONYAK

67 LADAKHI

68 LEPCHA

69 MARA (LAKHER)

70 MARAM

71 NOCTE

72 PASHTO

73 POCHURY

74 RABHA

LanguageSN

75 RENGMA

76 SHINA

77 TAMIL

78 TIBETAN

79 YIMKHIUNG  
 (YIMCHUNGRE)
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